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1. คําแนะนํา

กล้องบันทึกภาพไดรฟ์โปร บอดี 20 ของทรานส์เซนด์ เป็นกล้องบันทึกภาพสําหรับติดตัวที ใช้งานง่าย และถูกออกแบบมาเฉพาะสําหรับเจ้า

หน้าที ตํารวจ เจ้าหน้าที รักษาความปลอดภัย และมืออาชีพอื นๆ ที ต้องการบันทึกภาพวิดีโอ และภาพเหตุการณ์ปัจจุบัน ฟังก์ชัน wi-fi ทําให้

สามารถดูภาพปัจจุบันบนสมาร์ทโฟน และตั งค่าฟังก์ชันต่างๆ โดยใช้โปรแกรม DrivePro Body

ติดตั งบนเครื องแบบหรือแจ็คเก็ตได้ง่ายด้วยคลิบหนีบที หมุนได้ 360 องศา กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 ใช้เลนส์มุมมองกว้าง 160 องศา

เพื อมุมมองที ดีที สุดและบันทึกภาพวิดีโอความคมชัดสูงแบบ Full HD 1080P (ที 30 เฟรมต่อวินาที) ด้วยช่องรับแสงขนาด F/2.8 เพื อให้มั น

ใจว่ารายละเอียดสําคัญของการทํางานของคุณและที กล้องจับภาพได้ถูกบันทึกไว้ทั งหมด ฟังก์ชันถ่ายภาพนิ งของกล้องจะช่วยให้คุณถ่ายภาพได้

ในขณะที บันทึกภาพวิดีโอ

กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 มีแบตเตอรี ลิเทียมโพลิเมอร์ในตัวซึ งสามารถบันทึกภาพได้นานถึง 3.5 ชั วโมงและใช้เวลาประมาณ 1.5

ชั วโมงที จะชาร์จให้เต็ม กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 มหีน่วยความจําภายในขนาด 32

กิกะไบต์ ซึ งทําให้คุณสามารถบันทึกภาพได้นานประมาณ 3.5 ชั วโมง นอกจากนี กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 ยังแข็งแรงและกันนํ า (ระดับ IPX4)

เพื อการปกป้องพิเศษและความทนทาน โปรแกรม DrivePro Body Toolbox™ มีกลไกป้องกันข้อมูลให้ปลอดภัยเพื อปกป้องข้อมูลที ถูกบันทึก

ไว้ สําหรับบริษัทหรือองค์กรที ซื อกล้องไดรฟ์โปร บอดี หลายตัว ทรานส์เซนด์มี ฐานเก็บกล้อง สําหรับวางกล้องได้ถึง 6 ตัว เป็นทางเลือกเพื อ

ความสะดวกในการใช้งาน เพราะแต่ละช่องเสียบสามารถชาร์จไฟและอัพโหลดข้อมูลที ถูกบันทึกไว้ไปเก็บบนฐานข้อมูลได้พร้อมๆ กัน

คุณสมบัติ

ความละเอียดของภาพแบบ Full HD 1080P บันทึกที 30 เฟรมต่อวินาที
สามารถถ่ายภาพนิ งได้ในขณะบันทึกภาพวิดีโอ (กล้อง 2 ล้านพิกเซล)
ช่องรับแสง F/2.8 พร้อมเลนส์มุมมองกว้างถึง 160 องศา
มีฟังก์ชัน Wi-Fi ทําให้สามารถดูภาพปัจจุบันบนสมาร์ทโฟน และตั งค่าฟังก์ชันต่างๆ
หน่วยความจําภายในขนาด 32GB
บันทึกภาพวิดีโอในรูปแบบไฟล์ .MOV ด้วยอัตราบันทึกภาพวิดีโอความเร็วสูง 12 เมกะไบต์ต่อวินาที
มีคุณสมบัติตรงตามมาตรฐานทางทหารของสหรัฐฯ ในการทดสอบการตกและการกันนํ า(ระดับ IPX4-ไม่จุ่มนํ า)
มีคลิปหนีบหมุนได้ 360 องศาเพื อการใช้งานที ง่าย
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มีไมโครโฟนในตัว
มีแบตเตอรี ลิเทียมโพลิเมอร์ขนาด 1530 มิลลิแอมป์ทําให้สามารถบันทึกภาพวิดีโอได้นานถึง 3.5 ชั วโมง

2. โปรแกรมที รองรับ

โปรแกรมที รองรับสําหรับการเชื อมต่อกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 กับคอมพิวเตอร์ และสําหรับใช้กับโปรแกรม DrivePro Body Toolbox:

คอมพิวเตอร์ที มีช่องต่อ USB และมีโปรแกรม
 Windows® 7

 Windows® 8

 Windows® 8.1

 Windows® 10
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3. เริ มต้นการใช้งาน

3-1 ปุ่มฟังก์ชัน

หรือ

เลนส์

ไฟแสดงการบันทึกภาพ / Wi-Fi

ปุ่ม เปิด/ปิด

ปุ่มตั งค่าจากโรงงาน

ปุ่มถ่ายภาพนิ ง / Wi-Fi

ช่องสําหรับเชื อมต่อ

คลิปหนีบหมุนได้ 360°

ไมโครโฟนในตัว

ตัวยึดหนามเตย

ปุ่มส่งสัญญาณ

ช่องต่อสายคล้องคอไฟเตือน
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3-2 การชาร์จไฟกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20

กรุณาชาร์จไฟให้แบตเตอรี เต็มก่อนการใช้งาน โดยชาร์จผ่านสาย USB ที มาพร้อมกับกล้อง ไฟ LED สีส้มจะติดในขณะชาร์จไฟ และจะดับ
ลงเมื อชาร์จไฟเต็ม
การชาร์จไฟกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 ทําได้โดย:
1. ต่อสาย USB ที มาพร้อมกับกล้อง เข้ากับตัวแปลงไฟ(ที มาในกล่อง)เข้ากับปลั กไฟ หรือ
2. ต่อสาย USB ที มาพร้อมกับกล้อง เข้ากับช่อง USB บนคอมพิวเตอร์
3. เสียบกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 ลงในช่องบน ฐานเก็บกล้อง ของทรานส์เซนด์ (ต้องซื อเพิ ม)

คําเตือน:

1. กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 สามารถรองรับได้เฉพาะไฟล์ FAT32

2. อย่าใช้สาย USB ที ให้มากับอุปกรณ์อื น

3-3 ตารางแสดงสถานะไฟ LED

มุมมองด้านบน

ขณะบันทึกภาพ
LED สถานะ แสดงว่า

 กระพริบ หน่วยความจําเกือบเต็ม

 กระพริบ แบตเตอรี ตํ า

ขณะเชื อมต่อกับคอมพิวเตอร์หรือต่อไฟ
LED สถานะ แสดงว่า



กระพริบ กําลังโอนย้ายข้อมูล

ติดค้าง รอการสํารองข้อมูล

 ติดค้าง กําลังชาร์จไฟ
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มุมมองด้านหน้า

LED สถานะ แสดงว่า

 กระพริบ กําลังบันทึกภาพ



กระพริบ กําลังบันทึกภาพพร้อมเปิด Wi-Fi

ติดค้าง เรียกดูไฟล์ / ตั งค่า

4. การบันทึกภาพวิดีโอ

เพื อเริ มต้นบันทึกภาพ กดปุ่ม ค้างไว้ คุณจะได้ยินเสียงเตือน 1 ครั ง ไฟ LED สีแดงของไฟเตือนจะกระพริบในขณะบันทึกภาพ หาก

ต้องการเปิด Wi-Fi กดปุ่ม ค้างไว้ในขณะบันทึกภาพ แล้วไฟ LED จะกระพริบจากสีแดงเป็นสีฟ้า หากต้องการหยุดบันทึกภาพ กดปุ่ม

ค้างไว้ อีกครั ง คุณจะได้ยินเสียงเตือน 1 ครั ง ไฟ LED สีแดงจะดับลง ไฟล์วิดีโอจะถูกบันทึกเก็บไว้ทุกๆ 3 นาที
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หมายเหตุ: กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 จะหยุดบันทึกภาพเมื อแตะ Browse/Settings ในขณะใช้แอพ และไฟ LED ด้านหน้าจะติดค้างเป็นสี

ฟ้า

5. การถ่ายภาพ

กดปุ่ม เพื อถ่ายภาพนิ งในขณะบันทึกภาพวิดีโอ คุณจะได้ยินเสียงเตือน 1 ครั ง

6. การใช้แอพ DrivePro Body

แอพ DrivePro Body ถูกพัฒนาขึ นมาให้ดาวน์โหลดฟรี สําหรับเครื อง iOS และแอนดรอยด์ ทําให้คุณสามารถปรับตั งค่าต่างๆ ของกล้องและดู
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ภาพที กําลังบันทึกผ่านเครื องของคุณได้

6-1 การดาวน์โหลดและติดตั งแอพ

1. ค้นหาและดาวน์โหลดแอพ DrivePro Body จาก App Store หรือ Google Play

2. ดาวน์โหลดและติดตั งแอพ DrivePro Body

ทันทีที การติดตั งเสร็จสมบูรณ์ แอพจะปรากฏบนหน้าหลักบนเครื องของคุณ

6-2 การเชื อมต่อกับแอพ DrivePro Body

1. เปิด Wi-Fi โดยกดปุ่ม ค้างในขณะบันทึกภาพ ไฟ LED ด้านหน้าจะกระพริบเป็นสีฟ้า แตะไอคอน DrivePro Body บน

เครื องของคุณ

2. แตะ “Connect” กรุณารอสัก 2-3 วินาทีเพื อให้เครือข่ายปรากฏ

3. เลือก “DriveProBody20” (รหัสผ่านคือ 12345678)
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4. แตะไอคอน DrivePro Body บนหน้าจอของเครื องเพื อใช้งานแอพ

หมายเหตุ: กล้องจะหยุดบันทึกภาพเมื อคุณแตะ หรือ ขณะใช้งานแอพ ไฟ LED ด้านหน้าจะติดค้างเป็นสีฟ้า กล้อง

จะเริ มบันทึกภาพอีกครั งเมื อคุณแตะ

6-3 การเล่นวิดีโอและเรียกดูภาพ

เครื อง iOS

1. เพื อเล่นวิดีโอและดูภาพ แตะ
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2. เพื อเล่นวิดีโอที บันทึกไว้ แตะ VIDEO

3. เลือกไฟล์ที ต้องการเพื อเล่นวิดีโอ
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4. เพื อเรียกดูภาพ แตะ PHOTO

5. เลือกไฟล์ที ต้องการเพื อดูภาพ
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เครื องแอนดรอยด์

1. เพื อเล่นวิดีโอและดูภาพ แตะ

2. เลือกไฟล์วิดีโอที ต้องการเพื อเล่นวิดีโอ
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3. เพื อเรียกดูภาพ แตะ
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หมายเหตุ: กล้องจะหยุดบันทึกภาพเมื อคุณแตะ หรือ ในขณะใช้แอพ ไฟ LED ด้านหน้าจะติดค้างเป็นสีฟ้า กล้องจะเริ ม

บันทึกภาพอีกครั งเมื อคุณออกจากการใช้งาน

6-4 การตั งค่า

แตะ เพื อเข้าสู่เมนูการตั งค่า (Settings) ในเมนูการตั งค่า คุณสามารถตั งค่าวิดีโอ, เครื อง, Wi-Fi และระบบ

ตัวเลือกเมนู

Resolution: ตั งค่าความละเอียดของภาพ / คุณภาพของภาพวิดีโอที ต้องการบันทึก

เลือกระหว่าง: FHD / 720P

Video Stamp: แสดงเวลาปัจจุบันของเหตุการณ์ขณะบันทึกภาพและชื อของวิดีโอ

เลือกระหว่าง: Disable (ไม่ทํางาน) / Enable (ทํางาน)

Video Label: แตะเพื อแก้ไขชื อของวิดีโอที จะแสดง (ชื อที ตั งไว้เดิมคือ Transcend DPB20)

Microphone: เปิด/ปิดไมโครโฟนขณะบันทึกภาพ

เลือกระหว่าง: Disable (ไม่ทํางาน) / Enable (ทํางาน)

Date Format: กําหนดรูปแบบของวันที 

เลือกระหว่าง: YY/MM/DD หรือ MM/DD/YY หรือ DD/MM/YY

24-Hour Time: เลือกแสดงแบบ 24 ชั วโมง หรือ 12 ชั วโมง

เลือกระหว่าง: Enable (24-hour) / Disable (12-Hour)

Light Frequency: เลือกความถี ที เหมาะสมเพื อหลีกเลี ยงการเต้นของภาพจากแสงไฟถนนและป้ายโฆษณา

เลือกระหว่าง: 50Hz / 60Hz

SSID: กําหนดชื อเครือข่าย Wi-Fi สําหรับเชื อมต่อกับกล้อง (ชื อที ตั งเดิมคือ DriveProBody20)
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หมายเหตุ: หากคุณเปลี ยนชื อเครือข่าย ชื อจะถูกตั งใหม่เมื อเชื อมต่อกับ Wi-Fi อีกครั ง

Password: ใส่รหัสผ่านเพื อเชื อมต่อกับกล้อง (รหัสผ่านเดิมคือ 12345678)

หมายเหตุ: หากคุณเปลี ยนรหัสผ่าน รหัสผ่านจะถูกตั งใหม่เมื อเชื อมต่อกับ Wi-Fi อีกครั ง

Version: แตะเพื ออัพเกรดเฟิร์มแวร์ให้เป็นเวอร์ชันล่าสุด

คําเตือน: ห้ามถอดสายไฟในขณะที เฟิร์มแวร์กําลังถูกอัพเกรด

1. กล้องไดรฟ์โปร บอดี จะปิดเองและไฟ LED สีแดงจะกระพริบในขณะที เฟิร์มแวร์กําลังถูกอัพเกรด หลังจากอัพเกรด
เรียบร้อย กล้องจะเปิดเองโดยอัตโนมัติ

2. หากกล้องไดรฟ์โปร บอดี ไม่เปิดเองเพราะข้อผิดพลาดในการอัพเกรดเฟิร์มแวร์ กรุณาติดต่อฝ่ายบริการลูกค้าของ
บริษัทหรือตัวแทนจําหน่ายเพื อขอความช่วยเหลือ

7. การใช้โปรแกรม DrivePro Body Toolbox™

โปรแกรม DrivePro Body Toolbox™ เป็นระบบการจัดการไฟล์วิดีโอซึ งทําให้การตั งค่าของกล้องง่ายดายขึ น โปรแกรม DrivePro Body

Toolbox™ มีอินเตอร์เฟซที ใช้งานง่ายซึ งทําให้ผู้ใช้โปรแกรม Windows สามารถตั งฟังก์ชันพื นฐานของกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 ได้

สําหรับกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20P โปรแกรม DrivePro Body Toolbox™ช่วยเพิ มกลไกความปลอดภัยเพื อปกป้องข้อมูลที ถูกบันทึกไว้ สําหรับ

การใช้ครั งแรก กรุณาเปลี ยนรหัสผ่านด้วยรหัสผ่าน “12345678”

1. ดาวน์โหลดไฟล์สําหรับติดตั งโปรแกรมจาก www.transcend-info.com/downloads

2. ติดตั งโปรแกรม DrivePro Body Toolbox บนคอมพิวเตอร์

7-1 สถานะ

บนหน้า Status ข้อมูลพื นฐานของกล้องไดรฟ์โปร บอดี จะถูกแสดง ซึ งรวมถึง serial number, เวอร์ชันของเฟิร์มแวร์, ชื อผู้ใช้ และชื อรุ่น

http://www.transcend-info.com/downloads
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เพื อเปลี ยนชื อผู้ใช้ คลิกบน

เพื อเริ มต้นแบ็คอัพ คลิกบน เพื อหยุดแบ็คอัพ ขณะกําลังแบ็คอัพ คลิกบน

เพื อเล่นวิดีโอและเรียกดูภาพ คลิกบน สําหรับกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20P ที มีกลไกความปลอดภัยของข้อมูล คลิกบน แล้วใส่รหัส

ผ่านเพื อปลดล็อค

7-2 การตั งค่า

บนหน้า Settings คุณสามารถปรับตั งค่าของเครื อง ตั งค่าวิดีโอ หรือเปลี ยนรหัสผ่าน (สําหรับกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20P เท่านั น)
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การตั งค่าเครื อง

Microphone: เปิด/ปิดไมโครโฟนขณะบันทึกภาพ

เลือกระหว่าง: Disable (ไม่ทํางาน) / Enable (ทํางาน)

Light Frequency: เลือกความถี ที เหมาะสมเพื อหลีกเลี ยงการเต้นของภาพจากแสงไฟถนนและป้ายโฆษณา

เลือกระหว่าง: 50Hz / 60Hz

Time Format: เลือกรูปแบบเวลาเป็น 24 ชั วโมง หรือ 12 ชั วโมง AM/PM

เลือกระหว่าง: 24HR / AM/PM

Date Format: กําหนดรูปแบบของวันที 

เลือกระหว่าง: YY/MM/DD หรือ MM/DD/YY หรือ DD/MM/YY
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การตั งค่าวิดีโอ

Resolution: ตั งค่าความละเอียดของภาพ / คุณภาพของภาพวิดีโอที ต้องการบันทึก

เลือกระหว่าง: FHD / HD

Video Stamp: แสดงเวลาปัจจุบันของเหตุการณ์ขณะบันทึกภาพและชื อของวิดีโอ

เลือกระหว่าง: Disable (ไม่ทํางาน) / Enable (ทํางาน)

เปลี ยนรหัสผ่าน (สําหรับกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20P เท่านั น)

เปลี ยนรหัสผ่านของคุณด้วยรหัสผ่าน 12345678

7-3 เครื องมือ

บนหน้า Tools คุณสามารถอัพเกรดเฟิร์มแวร์ให้เป็นเวอร์ชันล่าสุด, ฟอร์แมทดิสก์ หรือรีเซ็ตกล้องไดรฟ์โปร บอดี กลับไปเป็นสถานะเดิมจากโรง

งาน
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หมายเหตุ: การฟอร์แมทดิสก์และการรีเซ็ตเครื องจะลบข้อมูลทั งหมดอย่างถาวร

7-4 การตั งค่าที ต้องการ

คลิกบน ที อยู่ด้านบนของหน้าเพื อปรับการตั งค่าของโปรแกรม DrivePro Body Toolbox

ตรวจสอบตัวเลือกที มีด้านล่างตามความต้องการของคุณ
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8. ฐานเก็บกล้อง (เลือกซื อเพิ ม)

ฐานเก็บกล้องของทรานส์เซนด์ถูกออกแบบมาเฉพาะสําหรับกล้องไดรฟ์โปร บอดี โดยมี 6 ช่องเก็บสําหรับชาร์จไฟและอัพโหลดข้อมูล เมื อเชื อม

ต่อกับคอมพิวเตอร์ผ่านช่อง USB ฐานเก็บกล้องสามารถต่อพ่วงกับฐานเก็บกล้องได้อีก 2 ฐาน ทําให้ชาร์จไฟและอัพโหลดข้อมูลกล้องไดรฟ์โปร

บอดี 20 หรือ กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20P ได้พร้อมๆ กันถึง 18 ตัว เมื อใช้คู่กับโปรแกรม DrivePro Body Toolbox ของทรานส์เซนด์ ฐาน

เก็บกล้องมาพร้อมกับฟังก์ชันอัพโหลดอัตโนมัติ ทําให้สามารถอัพโหลดวิดีโอและภาพโดยอัตโนมัติในขณะชาร์จไฟ

9. ข้อควรระวัง

อย่าใช้หรือเก็บกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 ในที ต่อไปนี เพื อป้องกันการทํางานผิดพลาดหรือเปลี ยนรูปร่าง:

 ในที ร้อนหรือเย็นจัด หรือมีความชื นสูง เช่น ในรถยนต์ที จอดตากแดด
 ภายใต้แสงแดดโดยตรงหรือใกล้เครื องทําความร้อน
 ใกล้สถานที มีสนามแม่เหล็กแรงสูง
 สถานที มีฝุ่นหรือทราย

การดูแลและเก็บรักษาเลนส์ของกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20

 เช็ดทําความสะอาดผิวเลนส์ด้วยผ้านุ่มในกรณีต่อไปนี :
 เมื อมีรอยนิ วมือบนผิวเลนส์
 เมื อเลนส์สัมผัสกับอากาศที มีไอเค็ม เช่น ริมทะเล

 เก็บในสถานที ที อากาศถ่ายเทได้ดี สะอาดและมีฝุ่นน้อย
 เพื อป้องกันการเกิดเชื อรา ทําความสะอาดเลนส์เป็นครั งคราวตามวิธีที กล่าวไว้ด้านบน
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การทําความสะอาด

ทําความสะอาดตัวกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 ด้วยผ้านุ่มหมาดๆ แล้วเช็ดตามด้วยผ้าแห้ง หลีกเลี ยงสิ งต่อไปนี เพราะอาจทําให้ตัวกล้องเสียหาย:

 สารเคมี เช่น ทินเนอร์, เบนซิน, แอลกอฮอล์, ผ้าเช็ดทําความสะอาดเปียก, ยาไล่แมลง, ครีมกันแดด หรือ ยาฆ่าแมลง เป็นต้น
 อย่าสัมผัสกล้อง หากมือเปื อนด้วยสารเคมีดังกล่าว
 อย่าปล่อยให้กล้องสัมผัสกับยางหรือไวนิลเป็นเวลานาน

การเกิดความชื น

 หากกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 ถูกนําจากที เย็นไปไว้ในที อุ่น (หรือกลับกัน) ความชื นอาจเกิดชึ นด้านในหรือด้านนอกของกล้อง ความชื นนี 
อาจทําให้กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 ทํางานผิดพลาด

 หากความชื นเกิดขึ น ปิดกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 และคอยประมาณ 1 ชั วโมง เพื อให้ความชื นระเหยไป

การใช้เทปหนามเตย

 แนะนําใช้เทปหนามเตยที ให้มาด้วยกับ เสื อกันฝน เสื อกันลม หรือพื นผิวพลาสติกอื นๆ แต่ไม่แนะนําให้ใช้กับผ้าฝ้าย ผ้าขนสัตว์ หรือ
หนัง หากคุณจําเป็นต้องใช้ กรุณาเย็บติดเลย

 แต่ละชุดของเทปหนามเตยมีสองด้าน กรุณาติดด้านหนึ งเข้ากับตัวยึดเทปหนามเตย และอีกด้านบนอีกพื นผิว
 คําแนะนําในการใช้: ทําความสะอาดและเช็ดพื นผิวให้แห้งก่อนการใช้ ลอกเทปออกและกดให้แน่น ทิ งไว้ 24 ชั วโมงเพื อให้ติดแน่น.

10. การกันนํ าระดับ IPX4

ตัวกล้องของกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 กันนํ าระดับ IPX4 (ไม่กันนํ าเข้า) คือป้องกันนํ าสาดใส่จากทุกทิศทาง อย่างไรก็ตาม ตัวกล้องไม่สามารถ

ป้องกันนํ าที มีแรงดัน เช่น จากฝักบัวหรือนํ าก๊อก

กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 ไม่กันนํ าเมื อต่อกับสายชาร์จไฟ

ความผิดพลาดที มีสาเหตุมาจากการใช้งานไม่ถูกต้องไม่อยู่ภายใต้การรับประกัน

 อย่าใช้กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 ในนํ าเพราะกล้องไม่ได้กันนํ าเข้า
 อย่าใช้กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 ในที ที มีอุณหภูมิและความชื นสูง (เช่น ในห้องซาวน่า ห้องไอนํ าและห้องอาบนํ า)
 อย่าใช้กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 เป็นเวลานานระหว่างฝนตกหนัก เพื อหลีกเลี ยงความชื นแทรกซึมเข้าไปในกล้อง ก่อนการชาร์จ

ไฟ กรุณาแน่ใจว่าสายไฟ, ตัวแปลงไฟและเต้ารับแห้งสนิท
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11. อุปกรณ์ภายในกล่อง

กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20

ตัวแปลงไฟ

หัวต่อ 3.5 มม. กับสาย USB

เทปหนามเตย
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คลิปหนีบ และตัวยึดเทปหนามเตย

หมายเหตุ: กรุณาดึงจากทางซ้ายและขวาเพื อถอดกล้องไดรฟ์โปร บอดี จากตัวยึด เมื อประกอบกลับ ต้องแน่ใจว่ากล้องไดรฟ์โปร
บอดี ถูกติดแน่นกับตัวยึด

คู่มือการใช้งานเบื องต้น

บัตรรับประกัน
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12. รายละเอียดผลิตภัณฑ์

อินเตอร์เฟซเชื อมต่อ USB 2.0

ความจุการจัดเก็บ หน่วยความจําภายใน MLC

ขนาด 88.4 มม. (ยาว) × 52.2 มม. (กว้าง)× 19.4 มม. (สูง)

นํ าหนัก 88 กรัม (123 กรัม รวมตัวยึด)

แบตเตอรี ลิเทียม-โพลิเมอร์ 1530 มิลลิแอมป์

แหล่งจ่ายไฟ
กระแสไฟเข้า: AC100V-240V, 50-60Hz, สูงสุด 0.4A

กระแสไฟออก: DC5V 2A

ระยะเวลาการบันทึกภาพ สูงสุด 3.5 ชั วโมง*

อุณหภูมิที ทํางานได้ -20°C ถึง 65°C

-20°C ถึง 45°C เมื อชาร์จไฟด้วยตัวแปลงไฟ

รูปแบบวิดีโอ H.264 (MOV: สูงสุดถึง 1920x1080 30 เฟรมต่อวินาที)

การกันนํ า IPX4

การกันสะเทือน การทดสอบการตกโดยมาตรฐานทางทหาร 810G 516.6

เลนส์ F/2.8, มุมมองกว้าง 160°

รายละเอียดของภาพ / เฟรมเรท Full HD (1920 x 1080) / 30 เฟรมต่อวินาที

ใบรับรอง CE, FCC, BSMI, NCC, MIC

การรับประกัน 2 ปี

* สภาวะแวดล้อมอาจเพิ มหรือลดระยะเวลาที สามารถบันทึกภาพได้
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13. คําถามที พบบ่อย

หากคุณมีคําถามหรือปัญหาเกิดขึ นกับกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 กรุณาตรวจสอบคําแนะนําด้านล่าง ก่อนส่งกล้องไดรฟ์โปรเพื อซ่อม หากคุณไม่พบ
วิธีการแก้ปัญหา กรุณาติดต่อร้านค้าที จําหน่าย ศูนย์บริการ หรือสํานักงานทรานส์เซนด์เพื อขอความช่วยเหลือ คุณอาจไปที เว็บไซท์ของ
ทรานส์เซนด์ สําหรับคําถามเพิ มเติม (http://www.transcend-info.com/) และบริการสนับสนุนทางเทคนิค
(http://www.transcend-info.com/Support/contact_form)

ระบบปฏิบัติการของคอมพิวเตอร์ไม่สามารถตรวจพบกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20
กรุณาตรวจสอบต่อไปนี :
1. กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 เชื อมต่อกับสาย USB แน่นหรือเปล่า? ถ้าไม่ ถอดออกแล้วเสียบใหม่อีกครั ง ตรวจดูให้แน่ใจว่าปลายทั งสอง

ด้านของสาย USB เชื อมต่อแบบที แสดงในคู่มือการใช้
2. กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 เชื อมต่อกับคีย์บอร์ดของคอมพิวเตอร์แม็คหรือเปล่า? ถ้าใช่ ถอดออกแล้วย้ายไปเสียบบนช่อง USB ที 

ว่างอยู่ บนเครื องคอมพิวเตอร์แม็คโดยตรง
3. ช่อง USB ทํางานหรือเปล่า? ถ้าไม่ กรุณาศึกษาคู่มือการใช้คอมพิวเตอร์(หรือแผงวงจรหลัก) เพื อแก้ไขให้ทํางาน

ปุ่มต่างๆ ของกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 ไม่ทํางาน
กรุณากดปุ่มตั งค่าที มาจากโรงงานที ด้านล่างของกล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 ด้วยวัตถุปลายแหลม เช่น คลิปหนีบกระดาษ

กล้องไดรฟ์โปร บอดี 20 กันสะเทือนและกันนํ าหรือเปล่า?
กล้องไดรฟ์โปรกันนํ าระดับ IPX4 และผ่านมาตรฐานการทดสอบการตกทางทหารสหรัฐอเมริกาที เข้มงวด*
*การทดสอบการตกแบบ MIL-STD-810G 516.6

http://www.transcend-info.com/
http://www.transcend-info.com/Support/contact_form
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14. การนํากลับมาใช้อีกและการปกป้องสิ งแวดล้อม

การนําอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็คทรอนิคที เสียแล้วกลับมาใช้อีก: ผลิตภัณฑ์ของคุณถูกออกแบบและผลิตด้วยวัสดุและส่วนประกอบคุณภาพสูง
ซึ งสามารถถูกนํากลับมาใช้ได้อีก เมื อคุณเห็นรูปถังขยะพร้อมเครื องหมายกากบาทติดอยู่กับผลิตภัณฑ์ นั นหมายความว่า ผลิตภัณฑ์นั นถูกครอบ
คลุมด้วย European Directive 2002/96/EC:
ห้ามทิ งผลิตภัณฑ์ของคุณรวมไปกับขยะอื นๆ ในบ้าน กรุณาศึกษากฎเกี ยวกับการแยกขยะอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็คทรอนิค การกําจัดผลิตภัณฑ์
เก่าของคุณที ถูกต้องจะช่วยป้องกันผลเสียที อาจเกิดขึ นกับสภาพแวดล้อมและสุขภาพของมนุษย์

การกําจัดแบตเตอรี : ผลิตภัณฑ์ของคุณมีแบตเตอรี ที ชาร์จไฟใหม่ได้หลายครั งในตัว ซึ งครอบคลุมด้วย European Directive 2006/66/EC ซึ ง
ไม่สามารถถูกกําจัดรวมกับขยะอื นๆ ในบ้านได้ กรุณาศึกษากฎเกี ยวกับการแยกทิ งแบตเตอรี การกําจัดแบตเตอรี ถูกต้องจะช่วยป้องกันผลเสียที 
อาจเกิดขึ นกับสภาพแวดล้อมและสุขภาพของมนุษย์
สําหรับผลิตภัณฑ์ที มีแบตเตอรี ในตัวซึ งไม่สามารถถอดเปลี ยนได้ การถอดหรือความพยายามที จะถอดแบตเตอรี จะทําให้ผลิตภัณฑ์หมดการ
รับประกัน แบตเตอรี จะถูกถอดออกหลังจากผลิตภัณฑ์ไม่สามารถถูกใช้งานได้แล้ว

ข้อควรระวัง
มีความเสี ยงของการระเบิด หากแบตเตอรี ถูกเปลี ยนด้วยชนิดที ไม่ถูกต้อง
ควรจํากัดแบตเตอรี ที ใช้แล้วตามคําแนะนํา
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15. การรับประกัน 2 ปี

ผลิตภัณฑ์นี ได้รับการรับประกัน 2 ปีแบบจํากัด หากผลิตภัณฑ์เกิดข้อผิดพลาดจากการใช้งานปกติภายใน 2 ปีนับจากวันที ซื อ ทรานส์เซนด์

จะให้การรับประกันตามข้อกําหนดของนโยบายรับประกันของทรานส์เซนด์ หลักฐานระบุวันที ที ซื อจําเป็นเพื อใช้ในการรับบริการภายใต้การ

รับประกัน ทรานส์เซนด์จะตรวจสอบผลิตภัณฑ์และตัดสินใจว่าจะซ่อมหรือเปลี ยนผลิตภัณฑ์ด้วยผลิตภัณฑ์ที ปรับปรุงใหม่หรือที ใช้งานได้

เทียบเท่า ในกรณีพิเศษ ทรานส์เซนด์อาจจะคืนเงินหรือเครดิตมูลค่าปัจจุบันของผลิตภัณฑ์ ณ เวลาที เคลมการรับประกัน การตัดสินใจโดย

ทรานส์เซนด์ถือเป็นที สิ นสุดและมีผลผูกพันกับคุณ ทรานส์เซนด์อาจปฏิเสธที จะตรวจสอบ ซ่อมหรือทดแทนผลิตภัณฑ์ที หมดการ

รับประกัน และจะเรียกเก็บค่าธรรมเนียมหากยินยอมให้บริการกับผลิตภัณฑ์ที หมดการรับประกันแล้ว

ข้อจํากัด

ซอฟท์แวร์หรือเนื อหาดิจิตอลใดๆ ที มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์นี ในรูปของแผ่นดิสค์, รูปแบบที สามารถดาวน์โหลดได้หรือที โหลดไว้แล้ว ไม่อยู่ภาย

ใต้การรับประกันนี การรับประกันนี ไม่ครอบคลุมถึงความผิดพลาดของผลิตภัณฑ์ทรานส์เซนด์ที เกิดจากอุบัติเหตุ การใช้ผิดวิธี การใช้ที ไม่

เหมาะสม (รวมถึงการใช้ที ตรงข้ามกับคําแนะนําหรือรายละเอียดของผลิตภัณฑ์ นอกขอบเขตของจุดมุ่งหมายการใช้ของผลิตภัณฑ์หรือใช้เป็น

เครื องมือหรือวัตถุประสงค์เพื อการทดสอบ) การดัดแปลง การใช้ในสภาพกลหรือสิ งแวดล้อมที ผิดปกติ (รวมถึงการสัมผัสความชื นเป็นเวลา

นาน) การกระทําของธรรมชาติ การติดตั งที ไม่เหมาะสม (รวมถึงการเชื อมต่อกับอุปกรณ์ที เข้ากันไม่ได้) หรือปัญหาเกี ยวกับแหล่งจ่ายไฟ (รวม

ถึงไฟตก ไฟเกินหรือความไม่คงที ของแหล่งจ่ายไฟ) นอกจากนั น ความเสียหายหรือการแก้ไขใบรับประกัน, คุณภาพหรือสติกเกอร์ของ

แท้ และ/หรือตัวเลขอนุกรมผลิตภัณฑ์หรืออิเล็กทรอนิกส์ การซ่อมหรือแก้ไขโดยไม่ได้รับอนุญาต หรือความเสียหายทางกายภาพกับผลิตภัณฑ์

หรือหลักฐานของการเปิดหรือยุ่งเกี ยวกับผลิตภัณฑ์ซึ งจะทําให้การรับประกันนี เป็นโมฆะ การรับประกันนี จะไม่ครอบคลุมถึงผู้ได้รับโอนผลิต

ภัณฑ์ของทรานส์เซนด์ และ/หรือใครก็ตามที ได้รับประโยชน์จากการรับประกันนี โดยไม่ได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรจากทรานส์เซนด์

การรับประกันนี จะใช้กับตัวผลิตภัณฑ์เท่านั นและไม่รวมจอ LCD, แบตเตอรี และอุปกรณ์เสริมทั งหมด (เช่น ตัวแปลงขนาดการ์ด, สายไฟ,

หูฟัง, ตัวแปลงไฟและรีโมทคอนโทรล)
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นโยบายการรับประกันของทรานส์เซนด์
กรุณาเยี ยมชม www.transcend-info.com/warranty เพื อทราบถึงนโยบายการรับประกันของทรานส์เซนด์ เมื อคุณเริ มใช้ผลิตภัณฑ์

เท่ากับคุณตกลงยอมรับเงื อนไขของนโยบายการรับประกันของทรานส์เซนด์ ซึ งอาจมีการแก้ไขเป็นครั งคราว

Transcend Information, Inc.
www.transcend-info.com

*Transcend เป็นเครื องหมายการค้าจดทะเบียนของ Transcend Information, Inc.
*ข้อกําหนดรายละเอียดดังกล่าวข้างต้นอาจมีการเปลี ยนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า

*โลโก้และเครื องหมายทั งหมดเป็นเครื องหมายการค้าของบริษัทนั นๆ

http://www.transcend-info.com/warranty
http://www.transcendusa.com/
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16. การเปิดเผยให้อนุญาตต่อสาธารณะทั วไป

GNU General Public License (GPL) Disclosure

Firmware incorporated into this product and/or software used for this product may include third party

copyrighted software licensed under the GPL (hereinafter referred to as “GPL Software”). In accordance with

the GPL, if applicable: 1) the source code for the GPL Software may be downloaded at no charge or obtained

on CD for a nominal charge by calling Customer Support within three years of the date of purchase; 2) you

may copy, re-distribute and/or modify the GPL Software under the terms of the GNU General Public License

as below or any later version, which may be obtained at http://www.gnu.org/licenses/gpl.html; 3) the GPL

Software is distributed WITHOUTANY WARRANTY, without even implied warranty of MERCHANTABILITY or

FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. The entire risk as to the quality and performance of the GPL

Software is with you. Transcend does not provide any support for the GPL software.

17. ข้อตกลงให้อนุญาตสําหรับผู้ใช้

End-User License Agreement (EULA)

Software license terms and conditions
1. Generally. Transcend Information, Inc. ("Transcend") is willing to grant the following license to install or

use the software and/or firmware (“Licensed Software”) pursuant to this End-User License Agreement

(“Agreement”), whether provided separately or associated with a Transcend product (“Product”), to the

original purchaser of the Product upon or with which the Licensed Software was installed or associated as of

the time of purchase ("Customer") only if Customer accepts all of the terms and conditions of this Agreement.

PLEASE READ THESE TERMS CAREFULLY. USING THE SOFTWARE WILL CONSTITUTE CUSTOMER'S

ACCEPTANCE OF THE TERMS AND CONDITIONS OF THIS AGREEMENT. IF YOU DO NOT AGREE TO

THE TERMS AND CONDITIONS OF THIS AGREEMENT, DO NOT INSTALL OR USE THE LICENSED

SOFTWARE.

2. License Grant. Transcend grants to Customer a personal, non-exclusive, non-transferable,

non-distributable, non-assignable, non-sublicensable license to install and use the Licensed Software on the

Product in accordance with the terms and conditions of this Agreement.
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3. Intellectual Property Rights. As between Transcend and Customer, the copyright and all other

intellectual property rights in the Licensed Software are the property of Transcend or its supplier(s) or

licensor(s). Any rights not expressly granted in this License are reserved to Transcend.

4. License Limitations. Customer may not, and may not authorize or permit any third party to: (a) use the

Licensed Software for any purpose other than in connection with the Product or in a manner inconsistent with

the design or documentations of the Licensed Software; (b) license, distribute, lease, rent, lend, transfer,

assign or otherwise dispose of the Licensed Software or use the Licensed Software in any commercial hosted

or service bureau environment; (c) reverse engineer, decompile, disassemble or attempt to discover the

source code for or any trade secrets related to the Licensed Software, except and only to the extent that such

activity is expressly permitted by applicable law notwithstanding this limitation; (d) adapt, modify, alter,

translate or create any derivative works of the Licensed Software; (e) remove, alter or obscure any copyright

notice or other proprietary rights notice on the Licensed Software or Product; or (f) circumvent or attempt to

circumvent any methods employed by Transcend to control access to the components, features or functions

of the Product or Licensed Software.

5. Copying. Customer may not copy the Licensed Software except that one copy of any separate software

component of the Licensed Software may be made to the extent that such copying is necessary for

Customer's own backup purposes.

6. Open Source. The Licensed Software may contain open source components licensed to Transcend

pursuant to the license terms specified as below,

(a) GNU General Public License (GPL), the terms of which is currently available at

http://www.gnu.org/licenses/gpl.html；

(b) GNU Lesser General Public License (LGPL), the terms of which is currently available at

http://www.gnu.org/copyleft/lesser.html；and/or

(c) Code Project Open License (CPOL), the terms of which is currently available at

http://www.codeproject.com/info/cpol10.aspx

The above license terms will control solely with respect to the open source components. In the event

that this Agreement conflicts with the requirements of the above one or more terms with respect to the use of

the corresponding open source components, Customer agrees to be bound by such one or more license

terms.

7. Disclaimer. TRANSCEND MAKES NO WARRANTY AND REPRESENTATIONS ABOUT THE
SUITABILITY, RELIABILITY, AVAILABILITY, TIMELINESS, LACK OF VIRUSES OR OTHER HARMFUL
COMPONENTS AND ACCURACY OF THE INFORMATION, LICENSED SOFTWARE, PRODUCTS,
SERVICES AND RELATED GRAPHICS CONTAINED WITHIN THE LICENSED SOFTWARE FOR ANY
PURPOSE. ALL SUCH INFORMATION, LICENSED SOFTWARE, PRODUCTS, SERVICES AND RELATED
GRAPHICS ARE PROVIDED "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND. TRANSCEND HEREBY
DISCLAIMS ALL WARRANTIES AND CONDITIONS WITH REGARD TO THIS INFORMATION, LICENSED

http://www.gnu.org/licenses/gpl.html
http://www.gnu.org/copyleft/lesser.html
http://www.codeproject.com/info/cpol10.aspx
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SOFTWARE, PRODUCTS, SERVICES AND RELATED GRAPHICS, INCLUDING ALL IMPLIED
WARRANTIES AND CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE,
WORKMANLIKE EFFORT, TITLE, AND NON-INFRINGEMENT.

IN NO EVENT SHALL TRANSCEND BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, PUNITIVE, INCIDENTAL,

SPECIAL, CONSEQUENTIAL DAMAGES OR ANY DAMAGES WHATSOEVER INCLUDING, WITHOUT

LIMITATION, DAMAGES FOR LOSS OF USE, DATAOR PROFITS, ARISING OUT OF OR IN ANY WAY

CONNECTION WITH THE USE, PERFORMANCE OR ACCURACY OF THE LICENSED SOFTWARE OR

WITH THE DELAY OR INABILITY TO USE THE LICENSED SOFTWARE, OR THE PRODUCT WITH WHICH

THE LICENSED SOFTWARE IS ASSOCIATED, WHETHER BASED ON CONTRACT, TORT, NEGLIGENCE,

STRICT LIABILITY OR OTHERWISE, EVEN IF TRANSCEND HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY

OF SUCH DAMAGES.

8. Limitation of Liability. IN ANY CASE, TRANSCEND 'S LIABILITY ARISING OUT OF OR IN

CONNECTION WITH THIS AGREEMENT WILL BE LIMITED TO THE TOTAL AMOUNT ACTUALLYAND

ORIGINALLY PAID AT RETAIL BY CUSTOMER FOR THE PRODUCT. The foregoing Disclaimer and

Limitation of Liability will apply to the maximum extent permitted by applicable law. Some jurisdictions do not

allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the exclusions and limitations set

forth above may not apply.

9. Termination. Transcend may, in addition to any other remedies available to Transcend, terminate this

Agreement immediately if Customer breaches any of its obligations under this Agreement.

10. Miscellaneous. (a) This Agreement constitutes the entire agreement between Transcend and Customer

concerning the subject matter hereof, and it may only be modified by a written amendment signed by an

authorized executive of Transcend. (b) Except to the extent applicable law, if any, provides otherwise, this

Agreement will be governed by the law of the Republic of China, excluding its conflict of law provisions. (c) If

any part of this Agreement is held invalid or unenforceable, and the remaining portions will remain in full force

and effect. (d) A waiver by either party of any term or condition of this Agreement or any breach thereof, in any

one instance, will not waive such term or condition or any subsequent breach thereof. (e) Transcend may

assign its rights under this Agreement without condition. (f) This Agreement will be binding upon and will inure

to the benefit of the parties, their successors and permitted assigns.
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18. คําแถลงการณ์ของคณะกรรมการสื อสารแห่งสหพันธรัฐ

Federal Communications Commission (FCC) Statement
This device complies with Part 15 FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference. (2) This device must accept any interference received including
interference that may cause undesired operation.

This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure Information (SAR)

This device meets the government’s requirements for exposure to radio waves. This device is designed and
manufactured not to exceed the emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set by the
Federal Communications Commission of the U.S. Government.

The exposure standard for wireless devices employing a unit of measurement is known as the Specific
Absorption Rate, or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6W/kg.

The FCC has granted an Equipment Authorization for this device with all reported SAR levels evaluated as in

compliance with the FCC RF exposure guidelines. SAR information on this device is on file with the FCC and

can be found under the Display Grant section of www.fcc.gov/oet/ea/fccid after searching on FCC ID:

A4Z-DPB20.


